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 ในยุคโลกาภิวัตนนั้นประเทศหนึ่ง ๆ ไมสามารถประดิษฐคิดคน หรือพัฒนา เทคโนโลยีและ
ส่ิงของเครื่องใชตาง ๆ ไดมากพอดวยตนเอง   แตละประเทศจําเปนตองนําเขาส่ิงของเครื่องใช  
เทคโนโลยี และความรูจากประเทศอื่นตลอดเวลา  เพื่อที่จะไดนํามาศึกษา และ ปรับปรุงใหมีประโยชน
และกาวหนามากยิ่งขึ้น   การทําเชนนี้จําเปนที่แตละประเทศจะตองเรียนรูศัพทตาง ๆ ที่เกี่ยวเนื่องกับ
เทคโนโลยีและสิ่งของเครื่องใชเหลานั้นเพื่อที่จะไดเขาใจรายละเอียดไดอยางชัดเจน   หากยังไมเขาใจ
หรือเขาใจแตคลาดเคลื่อนไปจากหลักการที่แทจริงก็จะทําใหเกิดปญหาในการนําเทคโนโลยีและความรู
ที่ไดรับไปใชงาน 
 การบัญญัติศัพทเทคนิคดานตาง ๆ ใหเปนคําศัพทในภาษาประจําชาติเปนงานที่มีความสําคัญ
อยางยิ่งตอความกาวหนาทางวิชาการของประเทศที่เปนเจาของภาษา   ศัพทตาง ๆ ที่บัญญัติขึ้นจะชวย
ใหคนในชาตินั้นเขาใจความหมายของคําที่เกี่ยวของกับเทคโนโลยีใหม  ส่ิงของเครื่องใชและสิ่ง
ประดิษฐใหม ๆ ไดอยางชัดเจนขึ้น   คนในชาติมีความเขาใจตรงกันวาคํานั้น ๆ หมายถึงส่ิงใดหรือเร่ือง
อะไร   หากไมมีผูใดรับผิดชอบบัญญัติศัพทอยางเปนทางการเสียแลว  ก็จะมีผูกําหนดคําขึ้นใชเองเปน
จํานวนมากและอาจสรางความสับสนใหแกคนทั่วไปได   ยกตัวอยางเชนคําวา globalization นั้น กอน
หนาที่ทางราชบัณฑิตยสถานจะบัญญัติใหใชคําวา โลกาภิวัตน นั้น  ก็มีผูบัญญัติคําอ่ืน ๆ ขึ้นมาใชกัน
หลายคํา  เชน โลกานุวัติ บาง  โลกไมมีพรมแดน บาง  หรือ ทับศัพทเปนไทยวา  โกลบอลไลเซชัน บาง   
คร้ันเมื่อราชบัณฑิตยสถานไดประกาศใหใชคําศัพทบัญญัติวา โลกาภิวัตน  แลว  การโตแยงหรือเสนอ
ศัพทใหม ๆ สําหรับคํานี้ก็หมดไป  และคนไทยก็เขาใจความหมายนี้ไดตรงกัน 
 การบัญญัติศัพททางดานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีนั้นเปนเรื่องที่คอนขางยุงยาก ซับซอน 
และ ชา  ไมทันกับการเกิดขึ้นของวิทยาการ   โดยเฉพาะศัพททางดานวิชาการคอมพิวเตอร และ ดาน
การสื่อสารโทรคมนาคม  ซ่ึงปจจุบันรวมเรียกวา เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (Information 
and Communication Technology เรียกยอ ๆ วา ICT)  นั้นเกิดขึ้นอยางรวดเร็วมากจนกระทั่งเปนไปไม
ไดที่ราชบัณฑิตยสถานจะสามารถบัญญัติศัพททางดานนี้ออกมาใชไดทันตอความกาวหนาของวิ ชาการ 
 ในการบรรยายนี้ ผูเขียนจะไมกลาวถึงการบัญญัติศัพททางดานวิทยาศาสตรโดยรวมของราช
บัณฑิตยสถาน  แตจะขอเนนทางดานเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารเทานั้น  เพราะเปนงานที่ผู



เขียนมีสวนใกลชิดคอนขางมาก   เปนงานที่อยูในสาขาวิชาชีพของผูเขียน  และ เปนงานที่มีปญหามาก
เพราะเกิดคําศัพทวิชาการใหม ๆ เกิดขึ้นรวดเร็วตลอดเวลา   อยางไรก็ตาม  ผูเขียนเชื่อวาเนื้อหาที่ผูเขียน
อภิปรายวันนี้ก็มีลักษณะเหมือนกับที่เกิดกับการบัญญัติศัพททางดานวิชาการและเทคโนโลยีสายอ่ืนดวย
เหมือนกัน    ยกตัวอยางเชน  ทางดานเทคโนโลยีชีวภาพ  มีการคิดคนพัฒนาเนื้อหาตาง ๆ ออกไปอีก
มากจนกระทั่งกลายเปนสาขาวิชาที่มีความสําคัญอยางยิ่ง  ทางดานการแพทยมีผูคนพบโรคแปลก ๆ 
ใหม ๆ อีกมากเชนกัน 
 
ภาพรวมของการบัญญัติศัพทสาขา ICT 
 ราชบัณฑิตยสถานไดแตงตั้งคณะอนุกรรมการบัญญัติศัพทคอมพิวเตอรขึ้นภายใตคณะ
กรรมการบัญญัติศัพทวิทยาศาสตรตั้งแต พ.ศ. 2529  ประธานทานแรกก็คือ ศาสตราจารย ชัย มุกตพันธ    
เมื่อทานถึงแกอนิจกรรมแลว  ผูเขียนก็ไดรับการแตงตั้งใหเปนประธานอนุกรรมการสืบตอมาจนถึง
ขณะนี้    ในตอนแรกนั้นคณะอนุกรรมการไดบัญญัติทั้งศัพทและเขียนคําอธิบายประกอบเริ่มตั้งแต
อักษร A  จําไดวาตอนนั้นคณะอนุกรรมการใชพจนานุกรมคอมพิวเตอรของเพนกวินเปนตัวตั้งสําหรับ
เลือกคําตาง ๆ มาบัญญัติ  และถาจําไมผิดเขาใจวาทางคณะอนุกรรมการมีหนังสือศัพทบัญญัติทางดาน
อิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอรของทางวิศวกรรมสถานแหงประเทศไทยอีกสองเลมสําหรับใช
ประกอบการบัญญัติศัพท  ระยะนั้นพจนานุกรมคอมพิวเตอรที่มีช่ือเสียงหลาย ๆ เลมยังไมไดจัดพิมพ   
ตอมาเมื่อมีพจนานุกรมมากขึ้นเราจึงเริ่มหันไปใชพจนานุกรมที่ดีกวาเชน ของออกซฟอรด 
 วิธีบัญญัติของเราก็คือไลตามคําในแตละหมวดอักษร  แลวก็บัญญัติทั้งคําศัพทและคําอธิบาย
ควบคูกันไป   การบัญญัติศัพทเชนนี้คอนขางจะมีปญหาเพราะคําอธิบายศัพทในพจนานุกรมของเพนก
วินคอนขางจะกวางและไมมีรายละเอียดมากนัก   ความจริงผูเขียนเองตองการเขียนคําอธิบายยาว ๆ ใน
ทํานองสารานุกรมสั้น ๆ  มากกวาเขียนคํานิยามของคํา   แตอนุกรรมการเห็นวานาจะเขียนสั้น ๆ มาก
กวา  คําอธิบายที่เขียนขึ้นจึงเปนไปตามที่อนุกรรมการเห็นชอบตามนั้น 
 แตเมื่อจัดทําศัพทบัญญัติและคําอธิบายไปไดแคเพียงตอนตนของอักษร C    ทางอนุกรรมการ
เห็นวาการบัญญัติศัพทเดินหนาคอนขางชาไมทันตอความกาวหนาของเทคโนโลยี  ดังนั้นจึงไดตัดสิน
ใจเปลี่ยนวิธีการมาเปนการบัญญัติศัพทอยางเดียว  และเลือกบัญญัติเฉพาะศัพทที่ใชกันแพรหลายมาก ๆ 
เทานั้น  เพราะถาหากจะบัญญัติศัพทเรียงตามหมวดอักษรที่ปรากฏในพจนานุกรม  ก็ไมทราบวาเมื่อใด
จะจบ และเมื่อใดจะพิมพศัพทบัญญัติออกมาเผยแพรได  ทางกลุมผูใชคอมพิวเตอรก็มีมากขึ้นทุกวัน
เพราะวงการคอมพิวเตอรกําลังเติบโตขึ้นปละเกือบสามสิบเปอรเซ็นต    ผูเขียนเองรับหนาที่คัดเลือก
เฉพาะศัพทที่ใชมากออกมาเพื่อพิจารณากอน  สวนศัพทอ่ืน ๆ ที่เปนเรื่องปลีกยอยหรือมีผูรูจักนอยก็เก็บ



ไวบัญญัติเพิ่มเติมในภายหลัง   โดยวิธีนี้ทําใหอนุกรรมการสามารถนําเสนอศัพทบัญญัติตอคณะ
กรรมการบัญญัติศัพทวิทยาศาสตรไดเร็วขึ้น   เมื่อผานคณะกรรมการแลวทางราชบัณฑิตยสถานก็นํา
ศัพทบัญญัติเหลานั้นไปพิมพเผยแพรเปนครั้งแรกในป พ.ศ. 2533 
 ตอจากนั้นคณะอนุกรรมการก็หันไปเก็บศัพทอ่ืน ๆ ที่เหลือโดยคราวนี้เราเปลี่ยนไปใช
พจนานุกรมออกซฟอรดเปนหลักแทนพจนานุกรมเพนกวิน   แตการบัญญัติศัพทที่เหลือก็ไมใชเร่ืองงาย  
เพราะวงการคอมพิวเตอรเติบโตเร็วมากดังที่กลาวแลว   ดังนั้นจึงมีศัพทตาง ๆ ทวมทนเขามามาก  ศัพท
บางอยางคนไทยไดรับทราบจากสื่อตางประเทศไดเร็วมากเพราะความกาวหนาของวงการสื่อสารโทร
คมนาคม  แตเราไมทราบความหมายที่แทจริงเพราะแมแตพจนานุกรมภาษาอังกฤษเองก็ยังพิมพไมทัน
การเกิดขึ้นของศัพท    โดยทั่วไปเราไดเห็นแตศัพทและประโยคที่เกี่ยวกับศัพทนั้นในขาวหรือบทความ
ภาษาอังกฤษ   แลวเราก็ตีความเอาเองวาคืออะไร   แตการบัญญัติศัพทจริง ๆ นั้นจําเปนตองทราบความ
หมายที่แทจริงตลอดจนความเกี่ยวของกับสิ่งอ่ืนๆ ดวย  ศัพทเหลานี้มาเร็วและบางครั้งทําใหผูที่ตองเผย
แพรหรือใชศัพทเหลานี้พากันบัญญัติศัพทขึ้นเองกอนโดยไมถูกตองตามความหมายหรือมิฉะนั้นก็เขียน
ทับศัพทโดยไมไดใชหลักเกณฑของทางราชบัณฑิตยสถาน 
 หลังจากนั้นทางคณะอนุกรรมการก็ยังคงบัญญัติศัพทเพิ่มเติมตอมาเรื่อย ๆ จนกระทั่งถึง
ปจจุบันไดจัดพิมพศัพทบัญญัติทางดานคอมพิวเตอรไปแลวหลายครั้ง 
 ในป  2538  เปนปที่รัฐบาลไทยกําหนดใหเปนปแหงเทคโนโลยีสารสนเทศ   ทานนายกราช
บัณฑิตยสถานเห็นวาพัฒนาการทางดานเทคโนโลยีสารสนเทศไดกาวรุดหนาไปมากและยังไมมีการ
บัญญัติศัพททางดานนี้   ทานจึงไดปรารภเรื่องนี้ขึ้นและไดตั้งคณะกรรมการบัญญัติศัพทเทคโนโลยีสาร
สนเทศขึ้น   และโดยที่เทคโนโลยีนี้มีความเกี่ยวของกับเทคโนโลยีคอมพิวเตอรมาก  ทานจึงไดแตงตั้ง
ใหผูเขียนเปนประธานอนุกรรมการชุดนี้ดวย  อนึ่งควรทราบดวยวาในชวงนี้เองไดมีการเปลี่ยนสถานะ
ของคณะอนุกรรมการเปนคณะกรรมการเต็มตัวดวย 
 แนวคิดของคณะกรรมการบัญญัติศัพทเทคโนโลยีสารสนเทศนั้นก็เหมือนกับของคณะ
กรรมการบัญญัติศัพทคอมพิวเตอร  นั่นก็คือมุงบัญญัติศัพทใหทันตอความกาวหนา  สวนการเขียนคํา
อธิบายนั้นทางคณะกรรมการเห็นควรใหรอไวกอน   สําหรับศัพทที่เกี่ยวกับคอมพิวเตอรนั้นทางคณะ
กรรมการจะนําศัพทที่ทางคณะกรรมการบัญญัติศัพทคอมพิวเตอรบัญญัติไวมาทบทวน และ เพิ่มเติม
ศัพทอ่ืน ๆ ที่มีความหมายทางดานเทคโนโลยีสารสนเทศลงไปดวย 
 วิธีการบัญญัติศัพททางดานคอมพิวเตอรและเทคโนโลยีสารสนเทศของราชบัณฑิตยสถานยัง
คงเปนแบบที่ทํามาหลายปแลว  นั่นก็คือใหกรรมการนําศัพทที่ไดคัดเลือกไวแลวนั้นไปพิจารณาคิด
ศัพทบัญญัติ  จากนั้นจึงนํามาเสนอในที่ประชุมใหกรรมการชวยกันพิจารณา    ที่ประชุมก็ชวยกันแสดง



ความคิดเห็นเกี่ยวกับคําที่เสนอนั้นวาเหมาะสมหรือไม   แนวทางการพิจารณาก็อาศัยแนวการบัญญัติ
ศัพทที่กําหนดไวอยางกวาง ๆ วา  ใหพิจารณาหาคําไทยมาใชกอน  หากไมมีก็ใหพิจารณาคําบาลี 
สันสกฤต  และหากไมมีคําที่เหมาะสมเลยก็ใหใชวิธีทับศัพท 
 แนวทางนี้ในทางปฏิบัติแลวไมใชงาย   เพราะคําศัพทเทคนิคทางดานไอซีทีนั้นจํานวนมาก
เปนคํางาย ๆ ที่ใชกันอยูแลวเชน read , write, process, fetch, smart, intelligent, bug  การที่จะนําศัพท
บัญญัติเดิมของคําเหลานี้มาใชก็พอจะไดอยู  แตไมไดหมดทุกคํา  เพราะถาใชก็อาจจะไมเขาใจหรือ
คลาดเคลื่อนไปจากวิธีการจริง ๆ   อาทิ 
 Read  พอจะใชคําวา อาน ไดโดยไมผิดความหมาย  แมวาในการอานนั้นเราจะตองอาศัยนัยน
ตา และ คอมพิวเตอรไมมีนัยนตา  การบัญญัติคํา read วา อาน ก็ยังพอใชได 
 Write  คํานี้เรามักจะแปลวา เขียน ซ่ึงก็หมายถึงการเขียนดวยปากกา หรือ ดินสอ   คําวา เขียน 
นี้ใชไดกับบางกรณีเชนนั้น  สําหรับคําเรียกชื่อสวนหนึ่งของอุปกรณเชน  read/write head นั้น  เรารูสึก
วา หัวอาน/เขียน ฟงดูไมคอยถูกตองเทาใด  เราจึงบัญญัติวา หัวอาน/บันทึก  ดังนั้นศัพทบัญญัติของคํา
วา write จึงเพิ่มคําวา บันทึก ขึ้นมาอีกคําหนึ่ง 
 Process  ไมทราบวาใครใชคําวา ประมวลผลขอมูล  กับคําวา data processing เปนคนแรก  
เมื่อใชติดแลว  คณะกรรมการก็ตองใชคําวา ประมวล  เปนศัพทบัญญัติของ process ไปดวย  ทั้ง ๆ ที่
ความหมายของคําวาประมวลนั้นคือ รวมไวดวยกัน  เชน  ประมวลกฎหมาย   แตในกรณีนี้เราก็บัญญัติ
เพิ่มเติมวา  กรรมวิธี และ กระบวนการเอาไวดวยเพราะอาจจะมีผูใชในความหมายที่ไมใชการประมวล  
อยางไรก็ตามหากเปนคําที่มีคําวา processing แลว  เราบัญญัติใหใชคําวา ประมวล  
 นี่ก็เปนความยากอยางหนึ่ง  เพราะการบัญญัติศัพทนั้นเราไมไดพยายามจะคิดศัพทที่แหวก
แนวออกไปจากที่คนทั่วไปเขาใช  ยกเวนเมื่อเราเชื่อวาเรานาจะบัญญัติศัพทที่ตรงความหมายไดดีกวา     
แตก็จะไมมีใครใช  ดังตัวอยางคือ 
 Office automation  คํานี้ไมทราบอีกเหมือนกันวาใครใชคําวา สํานักงานอัตโนมัติ  โดยรูป
ศัพทภาษาไทยแลวเปนคนละความหมายเลย   เพราะนาจะหมายความถึงสํานักงานที่มีอะไร ๆ เปน
อัตโนมัติไปหมด  แตในทางปฏิบัติแลว  งานที่จัดสรางใหมีความเปนอัตโนมัติ ก็คืองานเอกสาร  งาน
ส่ือสาร  งานสนับสนุนผูปฏิบัติงาน เชนการนัดหมาย การกําหนดตารางเวลาทํางาน ฯลฯ   ดวยเหตุนี้
กรรมการหลายทานจึงไมเห็นพองดวยกับคําที่เรียกกันนี้  และบัญญัติขึ้นมาใหมวา การทําสํานักงานให
เปนอัตโนมัติ  ซ่ึงผลก็คือไมมีใครใช   คําทํานองนี้ยังมีอีกมาก   ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 Computer Assisted Instruction หรือ  CAI  เดิมทีก็ใชคําไทยวา  คอมพิวเตอรชวยสอน  คํา
นี้กรรมการดูศัพทแลวบอกวา   คอมพิวเตอรไมไดชวยสอนสักหนอย   คนสอนก็คือครูอาจารยนั่น



แหละ  แตไดถายทอดคําสอนมาเปนบทเรียนใหนักเรียนอานและทําแบบฝกหัดกับคอมพิวเตอร  ดังนั้น
กรรมการก็ชวยกันคิดศัพทบัญญัติใหมวา  การสอนใชคอมพิวเตอรชวย  คํานี้ถูกตองตรงตามความหมาย  
แตไมมีใครนําไปใช 
 Fetch  เปนคําธรรมดาและเปนคํากิริยาดวย  เราก็บัญญัติไดงาย ๆ วา ไปนํามา 
 Smart  เปนคํางาย ๆ ที่สรางความหนักใจใหแกกรรมการ   ไมวาจะเลือกคําใดมาก็ไมรอดพน
ถูกวิจารณแรง ๆ ไปได  แลวคํานี้ก็มีใชมากดวย เชน smart card ซ่ึงทางกรรมการบัญญัติวา บัตรเกง 
และไมมีใครใช   สวนมากจะทับศัพทคํานี้ 
 Intelligence  มีความหมายหลายอยาง   หมายถึง ขาวกรอง ก็ได  หมายถึง ความฉลาด ก็ได  
แตสําหรับกรรมการบัญญัติศัพทคอมพิวเตอรนั้น  ไดเลือกคําศัพทบัญญัติไวตางกันสุดแทแตบริบท  
เชน  intelligent building  เราบัญญัติวา  อาคารอัจฉริยะ  คํานี้มีคนตําหนิวาความหมายไมถูก  แตก็มีผู
ใชคําศัพทนี้กันทั่วไป   อีกคําหนึ่งคือ artificial intelligence  เราใชคําที่มีใชกันอยูแลว และเรารูสึกวามี
ความหมายดีคือ ปญญาประดิษฐ  คํานี้ก็มีผูใชกันทั่วไปเหมือนกัน 
 Bug   คํานี้เรานิยมแปลวา แมลงปกแข็ง  แต ทานราชบัณฑิต ดร. สุธรรม อารีกุล  ทานบอกวา
ที่แทคือตัว มวน  อยางไรก็ตามในทางดานคอมพิวเตอรนั้นเราไดบัญญัติคํา bug วา จุดบกพรอง  ไมใช
แมลงหรือมวน  มีคนเลาวาการที่ฝร่ังนักสรางคอมพิวเตอรใชคํานี้กับปญหาระหวางการใชเครื่องก็
เพราะในสมัยกอน การใชคอมพิวเตอรตองใชพลังงานไฟฟามาก  หองปฏิบัติการคอมพิวเตอรมีแสงไฟ
ฟาสองสวางลอใหแมลง หรือ มวนบินเขามาเลนแสงไฟ  แลวก็พลัดเขาไปในเครื่องคอมพิวเตอรเปน
เหตุใหวงจรอิเล็กทรอนิกสขัดของจนทําใหเครื่องหยุด   ผูปฏิบัติงานตองหาวาแมลงไปติดอยูที่ไหนแลว
หยิบออกทิ้ง จึงเรียกวา debug  หรือ การแกจุดบกพรอง   คํานี้ยาวไปหนอยแตคงจะไดความหมายครบ  
คือตองคนคนหาทั้งจุดบกพรองแลวแกไขดวย    อยางไรก็ตามนักคอมพิวเตอรบางคนไมชอบอยากให
ทับศัพทมากกวา  แตถาเขียนตามมาตรฐานของราชบัณฑิตยสถานก็จะเปน ดีบัก ซ่ึงไมคอยสวยงามเทา
ใดนัก 
 
ศัพทบัญญัติแปลก ๆ 
 ศัพทไอซีทีบางคําเปนเรื่องเกี่ยวกับวิทยาศาสตรหรือสาขาอื่น ๆ ที่มีคณะกรรมการอื่นบัญญัติ
เอาไวแลว   ศัพทเหลานี้แมเราจะไมเห็นดวยเพราะเห็นวายากหรืออานไมเขาใจแตก็ไมสามารถจะแกไข
ได  นอกจากนั้นยังมีหลักเกณฑกํากับในการบัญญัติศัพทอีกอยางหนึ่งวา  หากไมจําเปนจริง ๆ ไมควร
แกไขศัพทบัญญัติเดิมเพราะจะทําใหสับสน   ยกตัวอยางเชน 



 Critical Path Method  ศัพทนี้ทางราชบัณฑิตยสถานไดบัญญัติไวแลววา  วิธีวิถีวิกฤติ  เปน
ศัพทที่มีความหมายตรงกับคําภาษาอังกฤษโดยแท   แตปญหาคือออกเสียงยาก เพราะเปนสระ อิ ทั้ง
หมดทุกพยางค 
 Ergonomics  ศัพทนี้ทางราชบัณฑิตยสถานไดบัญญัติไวแลววา  การยศาสตร   ศัพทนี้แมจะ
ไมเขาใจวาคืออะไรแตก็ตองใชไปตามนี้  ตรงนี้ก็ไมนาแปลกเพราะคําวา ergonomics นั้นคนทั่วไปก็ไม
รูจักอยูแลว  หากตองการทราบความหมายก็ตองคนในพจนานุกรมดูเอง 
 อยางไรก็ตามมีบางคําที่เราเชื่อวาคนทั่วไปคงไมยอมรับศัพทบัญญัติแน เราก็บัญญัติใหทับ
ศัพทไปเลย  ยกตัวอยางเชน entity  ศัพทบัญญัติคือ  สัต  แตเราคิดวานาจะใช เอนทิตี  และ node ศัพท
บัญญัติคือ บัพ เราไดเพิ่มเติมคําทับศัพทไวดวย 
 ไดกลาวไปแลววาตามแนวคิดการบัญญัติศัพทนั้น  กรรมการพยายามใชคําที่เปนภาษาไทยกอน  
แตการใชคําไทย ๆ ก็สรางปญหาไดเหมือนกัน  ลองดูตัวอยางตอไปนี้ 
 Plotter   กรรมการบัญญัติวา  เคร่ืองวาด  ศัพทนี้งายมาก  ใคร ๆ ก็เขาใจแตไมมีใครชอบและ
ไมมีใครใช   ทุกคนหันไปใชคําทับศัพทวา พล็อตเตอร  
 Scanner  กรรมการบัญญัติวา  เครื่องกราดตรวจ  ศัพทนี้ก็งายเชนเดียวกัน  คําวากราดเปนคํา
ไทยที่มีความหมายตรงกับคําวากวาด  แตก็ไมมีใครใชอีก    
 ความจริงแลวศัพทสวนใหญที่คณะกรรมการทั้งสองชุดบัญญัติขึ้นเปนคําไทย ๆ ที่เขาใจงาย  
ปญหาก็คือศัพทที่บัญญัติขึ้นจะยาวมากและไมมีใครใช ยกตัวอยางเชน 
 Event signaling  กรรมการบัญญัติวา  การใหสัญญาณเหตุการณ  คํานี้คอนขางยาว  แตเปนคํา
สองพยางคดังนั้นจึงอาจจะตองยาวบาง  ลองดูคําตอไป 
 Encryption  กรรมการบัญญัติวา  การเขารหัสลับ  เปนคําที่มีความหมายเขาใจงาย  จะบัญญัติ
ใหส้ันกวานี้คงจะไมไดอีกแลว  ลองดูอีกคําหนึ่ง 
 Transponder  กรรมการบัญญัติวา  ชองรับสงผานสัญญาณ  เปนคําที่มีความหมายเขาใจงายอีก
คําหนึ่ง  แตฟงดูแลวเหมือนไมใชศัพทบัญญัติ  ดังนั้นคําที่นิยมใชกันก็คือทรานสพอนเดอร 
 อีกคําที่มีลักษณะเชนนี้ก็คือ  compiler  กรรมการไดบัญญัติเปนคําไทยไวสองคําคือ ตัวแปล
โปรแกรม และ โปรแกรมแปลโปรแกรม  แนนอนที่สุดวานักคอมพิวเตอรยอมไมเขาใจคํานี้  ดังนั้นคําที่
ใชกันมากกวาก็คือ คอมไพเลอร 
 เร่ืองบัญญัติศัพทเชนนี้  ตองขอบอกวากรรมการก็ไมคอยสบายใจนัก  แตก็ยังหาทางออกที่
เหมาะสมไมได 



 ไหน ๆ ก็เขียนมายืดยาวแลว  ขอมากลาวถึงคําวา computer บาง   คํานี้คณะกรรมการไมเคยคิด
จะบัญญัติเปนคําไทยเลยเพราะทราบดีวาเปนคําที่ใชติดปากกันมานานแลว  จะเปลี่ยนไปก็ไมได  แตมี
อยูคร้ังหนึ่งทานนายกรัฐมนตรี พลเอก เปรม  ติณสูลานนททานไดปรารภวาทําไมถึงใชคําภาษาอังกฤษ
กันมาก   ไมหาคําไทย ๆ มาใชบาง  แลวทานก็ยกตัวอยางคําวา computer ดวย   คณะกรรมการก็
พยายามคิดกันวาถาหากจะบัญญัติคําขึ้นมาใชควรจะเปนคําใด   คําที่พวกเราเห็นวาตรงที่สุดก็คือเครื่อง
คํานวณ   แตก็กลายเปนคําสามัญกลาง ๆ ไปเสียแลว  ไมไดหมายถึงตัวคอมพิวเตอร   คณะกรรมการก็
เลยเสนอใหใชคําวา  คณิตกรณ  ขึ้น  ซ่ึงถาหากแปลก็คือเครื่องคํานวณนั้นเอง คํานี้เมื่อบัญญัติขึ้นแลว
คนก็ไมยอมใช   แตถาหากนําคํานี้ไปตั้งเปนชื่อคนละก็ คงไมมีใครวาอะไร  กลับจะชอบดวยซํ้าไป  
 คําที่เกี่ยวกับตัวเครื่องหรือลักษณะเครื่องคอมพิวเตอรนั้นทําใหกรรมการตองปวดศีรษะมาก  
เพราะมีอยูมากดวยกัน  และมีการคิดคนศัพทภาษาอังกฤษแตกแขนงตอไปอีกมาก  กอนจะอานตอไป  
ขอใหระลึกดวยวา  แนวคิดหลักของการบัญญัติศัพทของเราก็คือการกําหนดใหใชคําไทย ๆ มากที่สุด 
 Supercomputer   คํานี้เรานิยมทับศัพทและเขียนวา ซูเปอรคอมพิวเตอร   กอนจะอานตอไปก็
ขอบอกวา  ซูเปอร นั้นเขียนตามมาตรฐานการทับศัพทของราชบัณฑิตยสถาน  แตคนไทยหลายคนอาจ
จะคุนเคยกับการเขียนวา ซุปเปอร มากกวา    คํานี้เมื่อบัญญัติเปนคําไทยแลวก็จะไดวา คอมพิวเตอร
ระดับยิ่งใหญ   หลายคนอาจจะสงสัยวาทําไมไมบัญญัติวา  อภิมหาคณิตกรณ  ใหรูแลวรูรอดไป  ถาบัญ
ญํติอยางนี้เราก็คงจะถูกหัวเราะเยาะเยยแน   แตคนที่หัวเราะเองก็คงจะเคยไปเสาะหาเพลงประเภท อภิ
มหาอมตะนิรันทรกาล มาฟงโดยไมเคยคิดวาเปนคําอะไรแปลก ๆ ประเภทเดียวกันเลย 
 คําประเภทนี้ยังมีอีกมาก เชน  supermicrocomputer บัญญัติวา คอมพิวเตอรระดับเล็กมากชั้น  
ยอด   และ  superminicomputer  บัญญํติวา  คอมพิวเตอรระดับเล็กชั้นยอด   
 
ปญหาในการบัญญํติศัพท 
 ปญหาสําคัญของกระบวนการบัญญัติศัพทมีหลายขอดวยกัน   ในที่นี้ขอนํามาอธิบายอยางยอ ๆ 
ดังนี้ 

• ปญหาเรื่องการขาดผูเชี่ยวชาญในดานการบัญญัติศัพทไอซีที    ทุกวันนี้มีคนเขียนบท
ความวิชาการและบทความตาง ๆ ทางดานไอซีทีมาก  แตไมมีใครที่สนใจงานบัญญัติ
ศัพทอยางจริงจัง   กรรมการที่แตงตั้งและมาประชุมนั้นก็เปนชุดเดิม ๆ  นาน ๆ ก็มีคน
ใหมเขามารวมพิจารณาศัพทดวย   เหตุผลงาย ๆ ก็คือ  กรรมการตองเสียสละเวลามาก
ทีเดียว   กรรมการที่ยังปฏิบัติราชการหรือทํางานอยูก็ถือวาทางหนวยงานตนสังกัดเปน
ผูสงเคราะหยินยอมใหใชเวลามาประชุม   สวนกรรมการที่เกษียณอายุแลวก็เปนการ



รบกวนทานมากจริง ๆ  เฉพาะเบี้ยประชุมก็ไมพอที่จะจายเปนคารถรับจางใหทานเสีย
แลว   

• องคประกอบของคณะกรรมการยังไมเหมาะสม  กรรมการสวนมากเปนนักเทคโนโลยี  
หรือ อาจารยทางดานไอซีที   สวนกรรมการที่เปนนักอักษรศาสตร หรือนักภาษา
ศาสตรนั้นมีนอยทาน  อาจทําใหศัพทที่บัญญัติขึ้นไมคอยกระชับหรือไพเราะมากนัก 

• เลขานุการคณะกรรมการบัญญัติศัพทซ่ึงเปนขาราชการของราชบัณฑิตยสถานใน
ปจจุบันนี้มีประสบการณคอนขางนอยทั้งในดานวิชาการและดานอักษรศาสตร  อีกทั้ง
ไมมีบทบาทในดานการเสนอความเห็นตอที่ประชุม  และไมสามารถชวยงานของคณะ
กรรมการในดานวิชาการไดมากนัก  นอกจากงานดานเอกสาร   ที่สําคัญก็คือเลขานุ
การแตละคนตองรับหนาที่นี้ในคณะอนุกรรมการหลายคณะดวยกัน ทําใหไมสามารถ
ทํางานทุมเทใหแกคณะกรรมการแตละคณะไดเต็มที่ 

• กรรมการที่เปนผูแทนของหนวยงานที่ไดเชิญไปนั้น   บางทานมีความสนใจและชวย
เหลือการบัญญัติศัพทอยางเต็มอกเต็มใจมาโดยตลอด  แตบางทานอาจจะมาในหนาที่  
และหมุนเวียนเปลี่ยนหนากันมา   ทานที่หมุนเวียนมานี้ไมสามารถชวยงานไดอยาง
เต็มที่เพราะอีกสาเหตุหนึ่ง  คือ  การจัดทํารายงานการประชุมในปจจุบันไมไดเก็บเนื้อ
หาสาระของความรูที่ไดจากการประชุมเอาไวอยางเปนระบบ   ทําใหเกิดปญหาเรื่อง
การนําศัพทเดิมที่เคยบัญญัติไวแลวมาแกไขเปลี่ยนแปลงใหมอยูเสมอ 

• วิธีการบัญญัติศัพทที่ตั้งตนดวยคําศัพทนั้นไมนาจะเหมาะสม   ทางที่เหมาะควรมีผู
สะสมคําศัพทเทคนิคเหลานี้พรอมประโยคที่ศัพทนั้นปรากฏอยูเอาไวมาก ๆ  เพื่อ
พิจารณาวาเขาใชคํานั้นกันอยางไร   การพิจารณาบริบทดวยจะทําใหไดความหมายที่ดี
กวาดูแตเพียงคําและความหมายอยางเดียว  ปจจุบันนี้ เมื่อกรรมการบัญญัติศัพทขึ้น
เปนอิสระจากบริบท  เวลานําศัพทบัญญัติไปใชจะไมราบรื่น  หรือใชไมได  นี่คือ
สาเหตุหนึ่งที่ทําใหศัพทบัญญัติไมไดรับความนิยม 

• กําหนดเวลาใหประชุมกรรมการไดเดือนละสองครั้ง  กรรมการบัญญัติศัพทเปน
กรรมการทํางาน  ไมไดเปนกรรมการพิจารณากําหนดแนวทาง หรืออนุมัติงาน  ดังนั้น
จะบัญญัติศัพทไดมากนอยแคไหน  ก็ขึ้นอยูกับการใชเวลาพิจารณาศัพท   ขณะนี้เรา
ประชุมคณะกรรมการไดเพียงเดือนละสองครั้ง ๆ ละ 2 ช่ัวโมง   จะประชุมมากกวานี้ก็
ไมมีหองประชุม   ครั้นจะไปประชุมนอกสถานที่ทางคณะเลขานุการก็ไปไมไดเพราะ



ติดงานประชุมของคณะอื่น   ดังนั้นผลงานที่ออกมาจึงนอยและไมทันตอความกาว
หนาทางวิชาการ 

• การเผยแพรผลงานศัพทบัญญัติคอนขางจํากัด   ปจจุบันราชบัณฑิตยสถานขาด
บุคลากรดานคอมพิวเตอร   ทําใหไมสามารถนําผลงานตาง ๆ ลงบรรจุในเว็บเพื่อเผย
แพรไดมากและรวดเร็วเทาที่อยากจะเห็น   ผลที่เกิดก็คือประชาชนเกิดความเขาใจผิด
ในศัพทจํานวนมาก  ศัพทบางคําที่พูดกันเลน ๆ ก็มีผูนําไปขยายความตอและอางวา
เปนศัพทบัญญัติของราชบัณฑิตยสถานทั้ง ๆ ที่ทางคณะกรรมการไมเคยบัญญัติศัพท
เชนนั้นเลย 

 
การกลาวถึงปญหาอยางเดียวคงจะไมเหมาะสม   ผูบริหารทานหนึ่งไดยินยอมใหผูใตบังคับ

บัญชามาปรับทุกขเลาปญหาในการปฏิบัติงานใหฟง   เมื่อฟงแลวผูบริหารทานนั้นก็ถามวา  คุณมีแนว
ทางแกปญหาอยางไร   ผูมาปรับทุกขก็บอกไมทราบไมไดคิด   ผูบริหารก็เลยใหกลับไปคิดแลวสําทับวา  
ไดจางใหมาแกปญหา  หากแกไมไดก็จะไมจาง 

ผูเขียนขอเสนอแนวทางแกปญหาไวในที่นี้  แตขณะเดียวกันก็ตองเพิ่มเติมไวกอนวา  การใช
แนวทางนี้ในการแกปญหาจําเปนจะตองอาศัยความรวมมือจากทุกฝาย   ฝายรัฐที่ดูแลนโยบายก็ตองชวย
เหลือในการรักษามาตรฐานภาษาไทย  ฝายรัฐที่ดูแลเรื่องงบประมาณก็ตองเห็นความสําคัญ  และ ฝาย
ราษฎรที่เปนฝายบนวาตาง ๆ นานา  ก็จะตองรวมมือในงานเกี่ยวกับศัพทดวย  ไมใชบนวาอยางเดียว  
ขอย้ําวากรรมการบัญญัติศัพททุกคนทํางานดวยใจรักและเปนหวงใยในภาษาไทยของเรา   การทํางาน
ของพวกเราไมเคยไดผลประโยชนอะไรเลย   มีแตตองเสียเวลาในการทํามาหากินของตนเอง    บรรดา
กรรมการที่มาประชุมจะนําเอาผลงานบัญญัติศัพทไปขอตําแหนงทางวิชาการก็ไมได   มีแตเปลืองตัว
เปลืองสมองและเปลืองใจทั้งนั้น 

แนวทางแกไขปญหาที่ขอเสนอแนะคือ 
1. จัดตั้งสถาบันบัญญัติศัพทขึ้นทําหนาท่ีนี่โดยตรง  ราชบัณฑิตยสถานนั้นเปนหนวย

งานเกาแกแตไมคอยไดรับการเหลียวแลจากทางรัฐบาล  แมจะมีพรบ.ฉบับใหม แตก็
ไปเนนหนาที่และงานของราชบัณฑิตมากกวางานทางดานศัพท   ตามปกติแลว เวลา
รัฐบาลพบวาหนวยงานใดไมทํางานตามที่อยากจะเห็น  รัฐบาลก็มักจะตั้งหนวยงาน
ใหมขึ้นมา  ตัวอยางเชน  แมจะมีสภาวิจัยทําหนาที่ใหทุนวิจัยแลว  ก็ยังตั้ง สํานักงาน
กองทุนวิจัย (สกว.)  และ สํานักงานวิจัยระบบสาธารณสุข (สวรส.) ขึ้นมาอีกสองแหง    
ในทํานองเดียวกันนี้ผูเขียนก็ขอเสนอใหตั้งสถาบันบัญญัติศัพทขึ้นมาโดยตรงใหเปน



องคกรมหาชนทําหนาที่บัญญัติศัพทตาง ๆ อยางเดียว  แลวสงใหราชบัณฑิตยสถานใน
ฐานะองคกรมาตรฐานดานภาษาเปนผูพิจารณาตรวจสอบและอนุมัติใหใช   ที่เสนอ
เชนนี้เปนเพราะผูเขียนเคยไปเยี่ยมเยียนสถาบันจัดทําพจนานุกรมอิเล็กทรอนิกสและ
คอมพิวเตอรของญี่ปุน  พบวาเขามีพนักงานรอยกวาคนทําหนาที่รวบรวมศัพททาง
ดานอิเล็กทรอนิกสและคอมพิวเตอรและจัดทําพจนานุกรม  เขียนคําอธิบายตาง ๆ 
เสร็จสรรพ     แบบนี้เรียกวาเปนงานประจําที่ตองทําแขงกับเวลาและเขาก็ทําไดดี   
สําหรับการบัญญัติศัพทของไทยนั้นผูเขียนไดอธิบายไปแลววาดําเนินงานในรูปคณะ
กรรมการซึ่งไมคอยมีใครสนใจอยากจะรับเปนไมมีเวลาติดตามศึกษา   เมื่อเร่ิมงาน
บัญญัติศัพทคอมพิวเตอรใหม ๆ นั้น  ยังไมไดบัญญัติศัพทมากมายหลายสาขานัก  
เลขานุการของคณะกรรมการมีโอกาสทบทวนและชวยสานใหงานเดินไดเร็ว   แตเวลา
นี้เลขานุการตองทํางานใหคณะกรรมการหลายคณะ  ไมมีเวลาทํางานใหคณะ
กรรมการแตละชุดไดเต็มที่  จะใหกรรมการทําก็ไมไดเพราะไมใชหนาที่ของเขา  จะ
คาดคั้นใหไปทําเปนการบานก็ใชที่  ดังนั้นงานจึงไมเดิน 

2. ร้ือปรับระบบการดําเนินงานของราชบัณฑิตยสถาน   ไมวารัฐบาลจะตั้งหนวยงานใหม
เพื่อดําเนินการบัญญัติศัพททางวิชาการหรือไมก็ตาม   ผูเขียนเสนอใหร้ือปรับระบบ
โครงสรางการดําเนินงานของราชบัณฑิตยสถานใหม   เพราะวิธีการดําเนินงานแบบ
เดิมไมเหมาะสมกับยุคสมัยแลว    ในเมื่อราชบัณฑิตยสถานคือองคกรวิชาการ  มีนัก
วิชาการจํานวนมากที่ไดรับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกลาฯ ใหเปนราชบัณฑิต   จึงจํา
เปนตองมีองคกรที่เขมแข็งรองรับเพื่อใหนักวิชาการเหลานี้สามารถทํางานไดเต็มที่  
แตปจจุบันราชบัณฑิตยสถานไมไดมีโครงสรางที่เหมาะสมจะรองรับงานวิชาการ  
ตําแหนงงานนักวิชาการคอมพิวเตอรก็ไมมี   เครื่องมือสําหรับงานวิชาการก็ไมพอ
เพียง งบประมาณสําหรับจัดหาหนังสือวิชาการมาใชอางอิงก็ไมมี  เมื่อเปนเชนนี้จะทํา
ใหราชบัณฑิตยสถานกาวหนาเปนสถาบันมาตรฐานของประเทศไดอยางไร  การรื้อ
ปรับระบบไมใชเฉพาะโครงสรางขององคกรเทานั้น  ยังคงตองเปลี่ยนกรรมวิธีการ
บัญญัติศัพทใหมดวย   ปจจุบันนี้ทานนายกราชบัณฑิตยสถานเองก็มีแนวคิดในการ
ปรับปรุงการบัญญัติศัพทโดยวิธีซ่ึงอาจเรียกวาเปนการ outsourcing  แตวิธีนี้ก็อาจจะ
ยังไมเหมาะสมถาหากไมมี best practice ในดานการบัญญัติศัพทสําหรับใชควบคุม
การดําเนินงาน 



3. จัดสรรงบประมาณการบัญญัติศัพทใหเหมาะสมกับงาน   งานบัญญัติศัพทเปนงาน
ระดับชาติที่จะมีผลกระทบตอทุกคน  เพราะทุกคนตองใชภาษาไทย  ตองเรียนภาษา
ไทย  และงานนี้จะมีผลตอไปนานแสนนาน   ยกตัวอยางเชน  ผูเขียนเคยอานรายงาน
การพิจารณาของทางราชบัณฑิตยสถานวาควรใชคําวา เฉพาะ หรือ ฉะเพาะ ดี  ปรากฏ
วาหลังจากการพิจารณาอยูนาน ก็ไดขอสรุปวาตองเปน เฉพาะ  หลังจากตกลงกันแลว
ก็แปลวาเราก็จะตองใชคํานี้ตอไปอีกตราบเทาที่ยังคงมีภาษาไทยใหใช   อยางไรก็ตาม
โดยที่ภาษาไทยนั้นเราใชกันอยูทุกเมื่อเชื่อวัน  ผูบริหารประเทศจึงไมเห็นความสําคัญ
ของหนวยงานที่จะตองดูแลเรื่องนี้  และจัดสรรงบประมาณแบบเสียไมไดมาใหใช    
การนํานักปราชญมาทํางานก็ตองมีคาตอบแทนใหทานอยางสมควรแกฐานะ   ไมใชมา
ประชุมครั้งละสองรอยบาท   ผูเขียนเองเห็นวาทานเหลานี้มีความสําคัญมากกวาผูแทน
ราษฎรดวยซํ้า  เพราะประการแรกทานเปนผูรูจริง  และ ประการที่สองตําแหนง
กรรมการของทานไมไดมีผลประโยชนใหเก็บเกี่ยว   ทางแกคือรัฐตองสนใจจัดสรรงบ
ประมาณใหมากพอที่ราชบัณฑิตยสถานจะเชิญชวนนักปราชญผูรูมารวมงานได  อยา
ไดคิดเชียววานักปราชญทานจะตองเปนผูเสียสละทํางานใหประเทศชาติไดในขณะที่
ทองทานวางเปลา 

4. สงเสริมใหสถาบันการศึกษาชั้นนําผลิตนักภาษาศาสตรที่เชียวชาญในดานเทคโนโลยี
ขึ้นเพื่อมารับทอดงานบัญญัติศัพทตอไปในอนาคต   ผูเขียนไดเขามารับงานบัญญัติ
ศัพทที่ราชบัณฑิตยสถานเกือบยี่สิบปแลว   ตลอดชวงเวลาเหลานี้ยังมองไมเห็นคนรุน
ใหมที่สนใจในเรื่องภาษากับเทคโนโลยี   แตไมคิดวาจะไมมีทานเหลานี้ในเมืองไทย
เลย  อาจจะมีแตผูเขียนอาจจะไมรูจักหรือไมไดเห็นผลงาน   ดังนั้นผูเขียนจึงคิดวาจํา
เปนอยางยิ่งที่จะตองใหสถาบันการศึกษาชั้นนําผลิตบัณฑิตและมหาบัณฑิตทางดานนี้
ออกมามาก ๆ   ย้ําอีกทีวาตองการไดสถาบันชั้นนําเปนผูผลิต   สถาบันในเมืองไทยมี
มากแตสถาบันชั้นนํามีนอย 

5. รวมมือกับบรรดาสื่อมวลชนในการเผยแพรศัพทบัญญัติ  การมารวมประชุมสัมมนาใน
วันนี้ก็เพื่อเลาใหทานผูเขาสัมมนาทราบวาเรากําลังทําอะไรอยู   มีปญหาอะไร  และ
ขณะเดียวกันก็ตองการใหทานคิดวาจะชวยกับทางเราเผยแพรศัพทบัญญัติที่จัดทําขึ้น
ใหแพรหลายไดอยางไร   แนนอน มีศัพทจํานวนมากที่ทานอาจจะไมชอบ  เปนของ
ธรรมดาอยางยิ่งของโลก   นอกจากนั้นการที่คนหนึ่งถูกใจในเรื่องใด  ก็ไมไดหมาย
ความวาคนอื่นจะถูกใจในเรื่องนั้น   นี่คือความยากของการบัญญัติศัพท  ดังนั้นหาก



ทานเห็นวาศัพทใดไมถูกใจ  เพราะอะไร   หรือศัพทใดเราบัญญัติผิดเพราะเราไมเขาใจ
รายละเอียดเรื่องใด ๆ ก็ขอใหแจงมาใหทางกรรมการไดทราบ  เพื่อจะไดนําศัพทนั้น
มาพิจารณาแกไขปรับปรุงใหดีขึ้น   ขอย้ําวา  งานบัญญัติศัพทเปนหนาท่ีของคนไทย
ทุกคน  กรรมการเปนเพียงนําศัพทบัญญัติท่ีคิดวาเหมาะสมมาเสนอ  หากทานเห็นเปน
อ่ืนก็ใหชวยกันคิดชวยกันบัญญัติ    

  
ความเขาใจผิดเก่ียวกับศัพทบัญญัติ 
 ราชบัณฑิตยสถานและคณะกรรมการบัญญัติศัพทถูกกลาวหาวาเปนผูบัญญัติศัพทแปลก ๆ ที่
ไมเขาหูคนไทย   คําหนึ่งที่มีผูอางถึงมากก็คือ  software  ซ่ึงพวกเราถูกกลาวหาวาเปนผูคิดคําวา  ละมุน
ภัณฑ  และ  hardware คือ กระดางภัณฑ 
 หากมีผูใดพูดถึงเรื่องนี้กับผูเขียน   ผูเขียนจะถามกลับวาเคยเห็นคําเหลานี้ตีพิมพในหนังสือ
ศัพทบัญญัติของราชบัณฑิตยสถานหรือเปลา  ปรากฏวารอยทั้งรอยคนพูดเหลานั้นไมเคยซื้อหนังสือ
ศัพทบัญญัติไปศึกษาเลยแมแตเลมเดียว   เพราะถาซ้ือไปศึกษาก็จะพบวา  กรรมการไมเคยบัญญัติศัพท
ทํานองนี้เลย   คนที่พูดกับผมนั้นหากเปนครูบาอาจารยทางดานคอมพิวเตอรก็จะถูกผูเขียนอบรมวา  ใน
เมื่อเปนนักวิทยาศาสตร  กอนจะพูดอะไรก็ใหหาหลักฐานมาใหดีกอน  อยาพูดอะไรสุมส่ีสุมหา  เพราะ
การพูดนั้นไดแสดงใหเห็นวามีอคติเสียแลว   นักคอมพิวเตอรที่ดีตองเปนนักวิทยาศาสตรและตองคิด
อะไรแบบเปนกลาง  พิจารณาขอมูลที่ไดรับอยางรอบคอบ  ไมใชฟงแตเสียงลือเสียงเลาอาง 
 ผูเขียนและกรรมการไมไดเสียใจที่ถูกกลาวหา   เพราะขณะนี้พวกเราทําใจไดแลวกับนิสัยแบบ
นี้ของคนไทย   แตเมื่อเร็ว ๆ นี้ไดอานครูภาษาไทยที่มีช่ือเสียงคนหนึ่งไปพูดตลก ๆ ใหเด็ก ๆ ฟงเพื่อ
เรียกเสียงฮา  แลวก็นํามาเขียนแบบผิด ๆ ในทํานองเยยหยันความคิดของราชบัณฑิตยสถาน   ไดอาน
แลวก็รูสึกเศราใจแทนเยาวชนไทยที่หลงนับถือคนประเภทนี้  เพราะเรื่องที่พูดคือเร่ืองที่คิดเอาเองทุก
อยาง  ไมเคยศึกษาจากตนฉบับหรือศัพทมาตรฐานที่ทางราชบัณฑิตยสถานคิดขึ้นเลย 
 มีอยูเร่ืองหนึ่งที่ผูเขียนรูสึกขําความคิดของคนไทยอยูเสมอก็คือ  การที่ทุกคนปฏิเสธไมยอมรับ
ศัพทบาลีสันสกฤตและตองการใหเราบัญญัติศัพทเปนคําไทย ๆ   แตพอช่ือตัวเองกลับไมตองการไดช่ือ
ไทย ๆ  กลับไปตองการชื่อเปนภาษาบาลีสันสกฤต  แลวช่ือของตนเองนั้นบางทีเจาของเองยังไมรูความ
หมายเลย  แลวคนอื่นจะรูความหมายไดอยางไร 
 ยกตัวอยางชื่อเชน   ภคพร  วริศรา  กฤป  มนุชญ  สุวนันท  ไดรับความนิยมมากกวา สมใจ  สม
คิด  สมหญิง แดงนอย   



 เมื่อเปนเชนนี้ทําไมจึงตองมีปญหากับคําวา  สัญรูป  ซ่ึงก็คลายกับสัญลักษณและฟงแลวเขาใจดี
กวา ไอคอน (icon)  หรือ เกณฑวิธี  ซ่ึงนาจะดีกวา โพรโทคอล (protocol)   
 อันที่จริงกรรมการก็ตองการที่จะบัญญัติศัพทใหเปนคําไทยที่เขาใจไดงาย  แตถาจะใหงายและ
มีความหมายครอบคลุมความหมายเดิมไดหมด  ศัพทบัญญัตินั้นก็จะยาวเหมือนที่ไดกลาวถึงไปแลว  
ปญหาอีกประการหนึ่งที่ทําใหการบัญญัติศัพทเปนคําไทยทําไดยากก็คือ  เรามีแนวคิดอยูวาศัพทบัญญัติ
นั้นควรสาวกลับไปหาคําเดิมในภาษาอังกฤษได  ดังนั้นเราจึงตองพยายามคิดคําใหมขึ้นมาเสมอ แตก็ไม
สามารถสรางคําใหม ๆ ไดตลอดเวลา  และบางครั้งก็ตองยอมใหศัพทภาษาอังกฤษสองคํามีศัพทบัญญัติ
เดียวกัน  เชน  เขต  อาจตรงกับคําภาษาอังกฤษวา  zone และ domain  เมื่อเปนเชนนี้เราก็ตองยอม
กําหนดคําทับศัพทไวดวยวา  โซน และ โดเมน 
 มีคําถามวาทําไมเราจึงไมทับศัพทไปเสียเลยใหรูแลวรูรอด   คําตอบแรกก็คือหากเราทับศัพท
ไปหมดทุกคํา  ภาษาไทยของเราก็จะมีแตภาษาอังกฤษซึ่งเด็กไทยที่ไมไดเรียนภาษานี้มาก็จะไมเขาใจ   
อยาวาแตเด็กเลย  เคยมีนายแพทยคนหนึ่งถามผูเขียนวา protocol คืออะไร  เพราะอานบทความที่มีคํานี้
มาเกี่ยวของเมื่อใดก็ไมเขาใจ   หากระดับนายแพทยซ่ึงมีความรูและสติปญญาสูงยังไมเขาใจไดงาย ๆ 
แลวเด็ก ๆ จะเขาใจศัพทตาง ๆ ทางเทคนิคที่เปนภาษาอังกฤษไดอยางไรกัน 
 คําตอบตอมาก็คือ   ประเทศไทยโชคดีที่มีภาษาประจําชาติ   เราควรภูมิใจในเรื่องนี้  หากเปน
ไปไดเราควรจะสรางภาษาใหงอกงามตอไปเรื่อย ๆ ตามความกาวหนาของเทคโนโลยี ไมควรปลอยให
ภาษาของไทยตายหรือหยุดนิ่งอยูกับที่   คําเทคนิคหลายคําควรบัญญัติใหเปนคําไทยเพื่อใหเขาใจไดงาย   
ยกตัวอยางเชน  อาการลากเมาสใหตัวช้ีตําแหนงบนจอภาพเคลื่อนที่นําขอความจากที่หนึ่งมาวางไวอีกที่
หนึ่งนั้น ศัพทเดิมก็คือ drag and drop  หากเราทับศัพทวา  แดรกแอนดดรอป  สําหรับพวกเราคงจะพอ
เขาใจ  แตเด็ก ๆ เลาจะเขาใจละหรือ   คํานี้ทางกรรมการบัญญัติวา  ลากแลวปลอย  แตคํานี้เราไมไดใช
แบบทื่อ ๆ   ตองผสมคําที่แสดงสิ่งที่ถูกลากมาปลอยดวย 
 ชาวญ่ีปุนคนหนึ่งบอกผูเขียนวาเวลานี้คนที่มีอายุมากแลวเร่ิมรูสึกไมสบายใจกับคําศัพทตาง
ชาติที่เริ่มแพรหลายในญี่ปุน  คําศัพทตางชาตินั้นปกติญี่ปุนจะใชตัวอักษรคาตากานะเขียน   สวนคํา
ศัพทภาษาญี่ปุนแท ๆ นั้นจะใชตัวอักษรฮิรากานะ  หรือตัวอักษรคันจิ    ปจจุบันนี้ชาวญ่ีปุนจํานวนมาก
อานตัวอักษรคาตากานะแลวไมรูวาคืออะไร หรือ หมายถึงอะไร  ยกตัวอยางเชนคําที่รูจักกันดีคือ คารา
โอเกะ นั้น  คารา เปนคําญี่ปุนแปลวา เปลา  สวน โอเกะ  มาจากคําภาษาอังกฤษวา orchestra   คํานี้ไมมี
ปญหา แตคําวา เพอรซังคอม นั้นคือ คอมพิวเตอรสวนบุคคล หรือ personal computer  จะคอนขางยาก
สําหรับคนสูงอายุที่ไมรูจักคอมพิวเตอร 
  



แนวความคิดสําหรับบัญญัติศัพทไอซีที 
 ในการบัญญัติศัพทนั้นผูเขียนไดเสนอแนะแนวทางเพิ่มเติมใหกรรมการทั้งสองคณะพิจารณา
ใช   นั่นก็คือ 

• การบัญญัติศัพทใหยึดแนวทางเลือกใชคําไทย  บาลีสันสกฤต และ ทับศัพทตามลําดับ 
• คําเทคนิค หรือคําวิสามานยนามที่เกี่ยวกับชื่อเทคโนโลยีใหม  ภาษาคอมพิวเตอร  ช่ือ

เกณฑวิธี  คํายอ  และ หลักการ  ใหบัญญัติเปนคําทับศัพทใหมากที่สุด 
• คําใดที่เปนคํากิริยางาย ๆ จะพยายามบัญญัติเปนคําไทย เชน jam บัญญัติวา ติดขัด   

ยกเวนแตเมื่อทับศัพทแลวเปนคําไทยงาย ๆ เชน click บัญญัติวา คลิก 
• คําใดที่หนวยงานราชการกําหนดใชแลว  จะกําหนดใหใชคํานั้น  เชน ISDN หรือ 

Integrated Services Digital Network  คํานี้ทางองคการโทรศัพทฯ ไดบัญญัติไวนาน
แลววา โครงขายบริการสื่อสารรวมระบบดิจิทัล   

 
ผูเขียนเชื่อวาแนวทางนี้นาจะเหมาะสมกับการบัญญัติศัพทไอซีทีมาก  แตก็สนใจรับฟงขอ

เสนอจากทานผูเขารวมสัมมนาและผูอานบทความนี้ดวย   หากทานเห็นเปนประการใดกรุณาสงขอคิด
เห็นมาไดที่  kanchit@icc.co.th 

ความเปลี่ยนแปลงอีกประการหนึ่งที่กําลังเกิดขึ้นก็คือ  ทางราชบัณฑิตยสถานไดเสนอให
เปลี่ยนวิธีการบัญญัติศัพทใหม  คือแทนที่จะใหกรรมการมานั่งประชุมกันและมีเลขานุการชวยอํานวย
ความสะดวกในการจัดทํารายงานการประชุม  และคนหาคําให  ก็จะเปลี่ยนเปนเชิญชวนใหมีการจัดทํา
ศัพทบัญญัติเปนโครงการขึ้น   นั่นก็คือหากกรรมการสนใจจะรับงานบัญญัติศัพทไปจัดทําเอง ทางราช
บัณฑิตยสถานก็ยินดี  แตผูรับไปตองทําสัญญากับราชบัณฑิตยสถาน  ตองรายงานความกาวหนาเปน
ระยะ ๆ  และจะตองใหทางราชบัณฑิตยสถานตรวจสอบผลงานได   การดําเนินงานเชนนี้นาจะทําให
เกิดผลงานไดเร็วกวาที่เปนอยูในปจจุบัน   แตดังไดกลาวไวขางตน  การบัญญัติศัพทใหเหมาะสมที่สุด
ตองทํางานเต็มเวลา  ตองจัดสรางคลังคําที่รวมทั้งคําและวิธีใช   ตองศึกษาความหมายของคําศัพทเดิม
อยางลึกซึ้งกอนที่จะดําเนินการบัญญัติศัพทขึ้นมาได   ทั้งหมดนี้ตองใชเงินงบประมาณคอนขางสูง  ดัง
นั้นหากจะใหกรรมการรับไปทําแตใหเงินคาสมองเพียงนอยนิดก็คงจะไดศัพทแบบขอไปทีกลับมาเปน
แน 
  
สรุป 

mailto:kanchit@icc.co.th


 เนื้อหาที่นํามาบอกเลาในบทความนี้เปนเพียงตองการใหทานผูเขารวมสัมมนา  และผูที่มี
โอกาสไดอานบทความนี้ไดทราบวาคณะกรรมการบัญญัติศัพททางดานคอมพิวเตอรและเทคโนโลยี
สารสนเทศทํางานอยางไร  มีแนวคิดในการบัญญัติศัพทแบบไหน  มีปญหาอะไร อยางไรก็ตามผูเขียนก็
ไดเสนอใหมีการรื้อปรับระบบกรรมวิธีในการบัญญัติศัพทใหม  โดยจัดตั้งเปนสถาบันบัญญัติศัพทขึ้น
มาเปนองคการมหาชน   เสนอใหร้ือปรับระบบราชบัณฑิตยสถาน  และเสนอใหนําวิธีการปฏิบัติงานที่ดี
ที่สุด (best practice)  ในการบัญญัติศัพทมาใช   สวนในกรณีที่รัฐบาลไมพรอมที่จะตั้งองคการมหาชน
เพื่อดําเนินการเรื่องนี้  ก็สมควรเขาใจวางานบัญญัติศัพทเปนงานที่มีความสําคัญไมแพ งานบัญญัติ
กฎหมายและสมควรไดรับงบประมาณดําเนินการใหมากพอที่จะเชื้อเชิญนักปราชญและทานผูรูมา
ดําเนินงานได 
 สําหรับการประชาสัมพันธนั้น  มีวิธีการดําเนินงานไดหลายทางแตตองไดรับความรวมมือและ
ประสานงานจากกลุมส่ือสารมวลชน   ครูบาอาจารย และ นักประชาสัมพันธอยางกวางขวาง 
 


